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No. 4739. CONVENTION ON THE REC 
OGNITION AND ENFORCEMENT 
OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS. 
DONE AT NEW YORK, ON 10 JUNE 
1958'

N° 4739. CONVENTION POUR LA RE 
CONNAISSANCE ET L'EXÉCUTION 
DES SENTENCES ARBITRALES 
ÉTRANGÈRES. FAITE À NEW YORK, 
LE 10 JUIN 1958'

RATIFICATION
Instrument deposited on:

14 March 1989
ARGENTINA

(With effect from 12 June 1989.) 
With the following declaration:

RATIFICATION
Instrument déposé le :

14 mars 1989
ARGENTINE

(Avec effet au 12 juin 1989.) 
Avec la déclaration suivante :

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

"A base de reciprocidad, aplicarâ la Convenciôn al reconocimiento y a la ejecuciôn de las 
sentencias arbitrales extranjeras dictadas en el territorio de otro Estado contratante ûni- 
camente. Déclara asimismo que solo aplicarâ la Convenciôn a los litigios surgidos de relaciones 
juridicas, sean o no contractuales, consideradas comerciales por su derecho interne.

La présente Convenciôn se interpretarâ en concordancia con los principles y clâusulas 
de la Constituciôn Nacional vigente o con los que resultaren de reformas hechas en virtud de 
ella."

[TRANSLATION]

On the basis of reciprocity, the Republic of 
Argentina will apply the Convention only to 
the recognition and enforcement of foreign 
arbitral awards made in the territory of the 
other Contracting State. It will also apply the 
Convention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or 
not, which are considered as commercial 
under its national law.

The Convention will be interpreted in ac 
cordance with the principles and clauses of 
the National Constitution in force or those 
resulting from modification made by virtueof 
the Constitution.

Registered ex. officio on 14 March 1989,

[TRADUCTION]

La République argentine appliquera la 
Convention, sur la base de la réciprocité, à la 
reconnaissance et à l'exécution des seules 
sentences arbitrales rendues sur le territoire 
d'un autre Etat contractant. En outre, elle 
appliquera la Convention uniquement aux 
différends issus de rapports de droit, contrac 
tuels ou non contractuels, qui sont considérés 
comme commerciaux par sa loi nationale.

La présente Convention sera interprétée 
conformément aux principes et dispositions 
de la Constitution nationale en vigueur ou à 
ceux qui résulteraient de réformes auxquelles 
il serait procédé en vertu de ladite consti 
tution.
Enregistré d'office le 14 mars 1989.
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